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аҳамияти 

 

Саодат Абдурахимовна Қодирова 

БухДУ 

 

Аннотация: Мақол ва матал жанрининг ёзма шеърият бағрида учраб, 

маълум поэтик вазифа бажариши оддий фольклоризмнинг юзага келишига 

сабаб бўлади. Ёзма адабиёт деб таъкид қилишимизнинг асоси шуки, мақол ёки 

матал ёзма адабиёт таркибида учрасагина оддий фольклоризм саналади.  

Калит сўзлар: асар, сюжет, мазмун, фикр, характер, қаҳрамон, мозий, 

диалог 

 

The place and importance of proverb and matal genre in 

poetry 

 

Saodat Abdurakhimovna Kadyrova 

BukhSU 

 

Abstract: The fact that proverbs and matal genres meet in written poetry and 

fulfill a certain poetic function is the reason for the emergence of simple folklorism. 

The basis of our emphasis on written literature is that simple folklorism is considered 

only if a proverb or proverb occurs in written literature.  

Keywords: work(written work), plot(subject), content(meaning), idea, 

character(manner), hero, moral story, dialogue 

 

Оддий фольклоризм шеърият бадииятида ўзига хос ўринга эга. Айниқса, 

Атоий, Саккокий, Гадоий, Лутфий, Алишер Навоий асарлари таркибида 

келтирилган мақолларнинг ҳар бири ўзига хос поэтик вазифа бажарганини 

таъкидлаш жоиз: 

Бўлди бағрим сув ғамингдин “Яхшилик қил, сол су(в)ға” 

Охир эй гул хирмани албатта, “ҳар эккан ўрар”.  

Атоийнинг ушбу байти “ирсоли масалайн” (бир байтда икки мақол 

келтириш) санъатига асосланган бўлиб, биринчи байтда “Яхшилик қил сувга 

сол, балиқ билар, балиқ билмаса холиқ билар”, иккинчи байтида эса “Ҳар ким 

экканини ўради” мақоли келтирилган ва ушбу мақоллар шоирнинг поэтик 

мақсадига мос тушган. 
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Лутфийнинг ирсоли масал санъати асосида яратилган қуйидаги ғазалининг 

барча байтларида мақол ишлатилганини кўрамиз: 

Аёқингға тушар ҳар лаҳза гесу, 

Масалдурким: “Чароғ туби қоронғу”. 

Тутармен кўзки, кўрсам оразингни, 

Ки дерлар: “Оққан ариққа оқар су(в). 

Юзунгни туттим ортуқ ою кундин, 

“Кишининг кўзидир, оре, тарозу”. 

Кўзунг қонимдин ийманмас, ажабтур, - 

Ки: “Қўрқар қайдаким қон кўрса ҳинду”. 

Тилар васлингни Лутфий, қил ижобат, 

Ки айтурлар : “Тилаганни тилагу”. 

Ғазалнинг ҳар бир байтидаги иккинчи мисра олдинги мисрадаги фикр 

билан боғлиқ бўлган, уни таъкидлаш, тасдиқлашга хизмат қилувчи мақол 

келтирилган. Бу эса ғазалнинг бадиийлигини янада оширган. 

Ҳазрат Навоий фольклордан энг кўп ва самарали фойдалана олган моҳир 

адибдир. Бу ҳақда илк бор фикр юритган олимлардан бири Мақсуд Шайхзода 

“бу соҳада Навоий шу қадар усталик кўрсатганки, бирмунча мақолларнинг 

халқдан Навоийга ё Навоийдан халққа ўтганини аниқлаш ҳозирча қийин”, - 

дейди 1 . Атоқли навоийшунос олим Н.Маллаев “Алишер Навоий халқ 

мақоллари, маталлари ва ибораларига катта эътибор берди, уларни айнан ёки 

шеърнинг поэтик талаби билан қайта ишлаб ўз асарларида қўллади ва шуларга 

монанд янги ҳикматли сўз ҳамда иборалар ижод этди. Буларни ўрганиш ва 

тадқиқ қилиш Навоий асарларининг ғоявий мазмунини ҳам, бадиий формасини 

ҳам ёритишда катта аҳамиятга эга”2, - деганида ҳақ эди. Шоирнинг биргина 

ғазалиёти ҳам оддий фольклоризмга бой.  

Етти жон оғзимгаким, чиқмас уйидинким ул ҳур, 

Чиқмаган жондин умид - ушбу масалдур машҳур3. 

Эй, кўнгул, ишқ ичра йўқ шоҳ-у гадоға имтиёз: 

Ўт аро тенгдур қуруқ ё ҳўл ёғочнинг хирқати4. 

Кўнгилни туз, тилисанг фойиз ўлса туз маъни,  

Нединки эгри кўргузур кўзгу5.  

А.Навоийнинг ушбу байтларида “Чиқмаган жондан умид”, “Ўт кетса ҳул-у 

қуруқ тенг ёнади”, “Кўзгу борини кўрсатади” мақоллари қўлланган бўлиб, 

ғазалларнинг бадиийлигини таъминлаган. 

 
1Маллаев Н. Алишер Навоий ва халқ ижодиёти. – Тошкент: Ғафур Ғулом номидаги НМИУ, 2015. – Б. 24. 
2 Шу манба. – Б.34.  
3Шу манба. – Б.34. 
4Шу манба. – Б.34. 
5Шу манба. – Б.34. 
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“Ўт” радифли ғазалида: 

Май батининг кўр нишот афзолиғин ҳузн аҳлиға  

Ким, куяр ўлу қуруғ чун найситонға тушти ўт6.  

Бу байтда “Қамишзорга ўт кетса, ҳўлу қуруқ баробар ёнади” мақоли 

қўлланган. Шоир ҳажр шомида ғам сипоҳийлари лирик қаҳрамон кўнглига олов 

ёққанини айтиб, шеър сюжетида тугун ҳосил қилади. Ечимда шоир “оҳи 

оташбори” ўт бўлиб булутга урганини, кўк тутунга ўхшаб қолганини 

таъкидлайди. Ҳўлу қуруқ баробар ёнсагина, кўкни тутун қоплайди. Ғулув, 

ташбеҳ каби санъатларнинг юзага келиши учун ҳам оддий фольклоризм 

аҳамият касб этган, демак, ғазал бадииятини оширган. Айни дамда, оддий 

фольклоризм мақтаъдан олдинги байт таркибида юзага келиб, ечимга пойдевор 

вазифасини ўтаган. Худди шу мақол “Тушти ўт” радифли ғазалида айнан шу 

шаклда келтирилади:  

Ўқларинг кўнглимға тушқач, куйди ҳам кўз, ҳам бадан  

Ким, куяр ўлу қуруғ чун найситонға тушти ўт7. 

Икки ғазалда ҳам маъшуқа сабаб ошиқ ишқ оловида ёнгани айтилади, 

аммо бир хил мақолнинг қўлланиш мақсади турлича. Кейинги ғазалда кўк 

тутунга айлангани эмас, уфқ, бутун осмонга ўт тушгани тасвир этилади. Оддий 

фольклоризм эса ўзи мансуб байтнигина изоҳлаган. Ёр ўқлари кўнгилга 

тушганида кўз ҳам, бадан ҳам, демакки, ҳўлу қуруқ баробар ёнди. Таносиб 

санъати айнан оддий фольклоризм туфайли юзага келган. Маълумки, қамишзор 

сув ичида бўлади. Ўт кетганида кўзу (бу ўринда кўз - сув, киприклар - 

қамишзор, дейиш ҳам мумкин) бадан ёнгани найистонга ўт кетгани каби экани 

кўрсатилган. Айнан бир мақол вазн, қофия ва радиф сабаб икки ғазалда бир хил 

шаклда такрор келтирилган. Аммо оддий фольклоризм ғазал композициясида 

бир хил вазифани бажармагани, шоир мақсадининг икки хил жиҳатини 

ойдинлаштиргани кўриниб турибди. Кўринадики, оддий фольклоризмнинг 

шеъриятда, айниқса, аруз вазнидаги шеъриятда келтирилиши моҳирлик талаб 

қилади. Бу борада ҳазратнинг маҳоратлари ҳайратангиздир.  

Ишқинг ўтинки, ёшурдим, эл аро ёйди рақиб, 

Ким иситмани ниҳон тутса қилур марг аён8.  

Навоий “Касалини яширсанг, иситмаси ошкор қилади” халқ мақолини 

ўзлаштирар экан, ижодий давом эттирган. Натижада, “Касалини яширсанг, 

иситма, иситмани яширсанг, ўлим ошкор қилади” тарзидаги ифода ҳосил 

бўлган. Иситманинг меъёрдан жуда ошиб кетиши ўлимга олиб келиши 

мумкинлиги шоирга халқ мақолини янгича, кучайтирилган, тўлдирилган 

 
6Алишер Навоий.Топмадим. – Тошкент: Адабиёт ва санъат, 1988. – Б. 96. 
7Алишер Навоий. МАТ. Учинчи том. Ғаройиб ус-сиғар. – Тошкент: Фан, 1988. – Б. 89. 
8Алишер Навоий. МАТ. Олтинчи том. Фавойид ул-кибар. – Тошкент: Фан, 1990. – Б. 370. 

"Science and Education" Scientific Journal / Impact Factor 3,848 (SJIF) February 2023 / Volume 4 Issue 2

www.openscience.uz / ISSN 2181-0842 1669



шаклда ифодалаш имконини берган. Шоир “Фавойид ул-кибар” девонидаги 

“Ишқ айнидин кўзумни қилмади ёруқ жаҳон” деб бошланувчи ғазалида “Ит 

ҳурар - карвон ўтар” мақолини қўллайди: 

Борибон аҳбобу мен ғафлат асири бўлмағим, 

Уйладурким, ит уюб қолдию кўчти корвон9. 

Алишер Навоий лирик қаҳрамонга итларнинг ҳуришига эътибор қилиб 

йўлдан қолса, кексаликда оҳу фиғон чекишини уқтиради.Бу ерда гап итнинг 

ҳуриши ҳақида эмас, унинг ухлаб қолгани ҳақида бормоқда. 

Муҳаммадшариф Гулханийнинг адабий-тарихий хизматлари беқиёс. У 

ўзбек халқ мақолларининг ўзи яшаган даврдаги ҳолатини аниқ қайд қилади. Бу 

қайдлар етук фольклоршунос олимнинг кузатув ва қайдларидан фарқ қилмайди. 

Муҳими, адиб ҳар бир мақолнинг “яшаш жойи” билан бирга кўрсатади: унинг 

қўлланиш манзили, вақти, мақсади ва вазифаларини ҳам кўп ҳолларда кўрсатиб 

ўтади. Агар Гулханийнинг Қўқон адабий муҳитида камол топгани, XVIII 

асрнинг сўнгги чораги ва XIX асрнинг биринчи ярмида яшагани тахмин 

қилинса, бошқа маълумотларнинг ниҳоятда озлигини эътроф этишга тўғри 

келади. 

Шунга қарамай, у ўзбек адабиёти тарихида ўзидан сезиларли из - жиддий 

адабий мерос қолдирди. Мана шу мероснинг ўзи унинг адабиёт тарихи учун 

беназир ёдгорлик қолдирганини, бу ёдгорликнинг ўзбек насри тарихи учун, 

умумўзбек адабиётининг тарихий равнақи учун ҳам муҳим ва беназир манба 

эканини тасдиқлаб туради. 

Гулханий ўзбек ва тожик тилларида ижод қилган, яъни у ҳар икки тилни 

ҳам мукаммал даражада билган. Унинг мазкур билими мақолларни тўплаш ва 

улардан фойдаланиш жараёнида ҳам ўзини кўрсатиб туради.  
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